
Job 34

Vs
English

Translation
Word # 

Job Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and 6358 ויען 4 136
1 Elihu [responded] 6359 אליהוא 6 53
1 and he said 6360 ויאמר 5 257

______ ____ ________

15 3 446
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 hear 6361 שמעו 4 416
2 [you] wise men 6362 חכמים 5 118
2 my words 6363 מלי 3 80
2 and those who know 6364 וידעים 6 140
2 give ear 6365 האזינו 6 79
2 to me 6366 לי 2 40

______ ____ ________

26 6 873
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 because 6367 כי 2 30
3 an ear 6368 אזן 3 58
3 6369 מלין 4 130
3 tests [a word] 6370 תבחן 4 460
3 [even as the] palate 6371 וחך 3 34
3 will taste 6372 יטעם 4 129
3 food 6373 לאכל 4 81

______ ____ ________

24 7 922
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 justice 6374 משפט 4 429
4 let us choose 6375 נבחרה 5 265
4 for ourselves 6376 לנו 3 86
4 let us know 6377 נדעה 4 129
4 among ourselves 6378 בינינו 6 128
4 what [is] 6379 מה 2 45
4 good 6380 טוב 3 17

______ ____ ________

27 7 1099
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 because 6381 כי 2 30
5 6382 אמר 3 241
5 Job [has said] 6383 איוב 4 19
5 I am righteous 6384 צדקתי 5 604
5 and God 6385 ואל 3 37
5 has taken away 6386 הסיר 4 275
5 my vindication 6387 משפטי 5 439

______ ____ ________

26 7 1645
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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6 concerning 6388 על 2 100
6 my judgment 6389 משפטי 5 439
6 will I lie 6390 אכזב 4 30
6 incurable 6391 אנוש 4 357
6 [is] my wound 6392 חצי 3 108
6 [though I am] without 6393 בלי 3 42
6 transgression 6394 פשע 3 450

______ ____ ________

24 7 1526
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 who [is] 6395 מי 2 50
7 a mighty man 6396 גבר 3 205
7 like Job 6397 כאיוב 5 39
7 who will drink 6398 ישתה 4 715
7 derision 6399 לעג 3 103
7 like water 6400 כמים 4 110

______ ____ ________

21 6 1222
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and who goes 6401 וארח 4 215
8 in company 6402 לחברה 5 245
8 with 6403 עם 2 110
8 workers 6404 פעלי 4 190
8 [of] iniquity 6405 און 3 57
8 and who walks 6406 וללכת 5 486
8 with 6407 עם 2 110
8 [wicked] men 6408 אנשי 4 361
8 6409 רשע 3 570

______ ____ ________

32 9 2344
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 because 6410 כי 2 30
9 he said 6411 אמר 3 241
9 not 6412 לא 2 31
9 will it profit 6413 יסכן 4 140
9 a mighty man 6414 גבר 3 205
9 when his delight 6415 ברצתו 5 698
9 [is] in 6416 עם 2 110
9 God 6417 אלהים 5 86

______ ____ ________

26 8 1541
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 therefore 6418 לכן 3 100
10 [you] men 6419 אנשי 4 361
10 of heart 6420 לבב 3 34
10 listen 6421 שמעו 4 416
10 to me 6422 לי 2 40
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10 far be it 6423 חללה 4 73
10 from God 6424 לאל 3 61
10 [to do] wickedness 6425 מרשע 4 610
10 and [the] Almighty 6426 ושדי 4 320
10 [to do] unrighteousness 6427 מעול 4 146

______ ____ ________

35 10 2161
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 because 6428 כי 2 30
11 [the] work 6429 פעל 3 180
11 [of] a man 6430 אדם 3 45
11 He will pay 6431 ישלם 4 380
11 to him 6432 לו 2 36
11 and according to [his] path 6433 וכארח 5 235
11 a man 6434 איש 3 311
11 will find it 6435 ימצאנו 6 197

______ ____ ________

28 8 1414
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 but 6436 אף 2 81
12 truly 6437 אמנם 4 131
12 God 6438 אל 2 31
12 not 6439 לא 2 31
12 will act wickedly 6440 ירשיע 5 590
12 and [the] Almighty 6441 ושדי 4 320
12 not 6442 לא 2 31
12 will pervert 6443 יעות 4 486
12 justice 6444 משפט 4 429

______ ____ ________

29 9 2130
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 who 6445 מי 2 50
13 appointed 6446 פקד 3 184
13 Him 6447 עליו 4 116
13 [over the] earth 6448 ארצה 4 296
13 and who 6449 ומי 3 56
13 set [Him] 6450 שם 2 340
13 [over the whole] world 6451 תבל 3 432
13 6452 כלה 3 55

______ ____ ________

24 8 1529
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 if 6453 אם 2 41
14 He would set 6454 ישים 4 360
14 to it 6455 אליו 4 47
14 His heart 6456 לבו 3 38
14 [if] His Spirit 6457 רוחו 4 220
14 and His breath 6458 ונשמתו 6 802
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14 to Himself 6459 אליו 4 47
14 He would gather 6460 יאסף 4 151

______ ____ ________

31 8 1706
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 would perish 6461 יגוע 4 89
15 all 6462 כל 2 50
15 flesh 6463 בשר 3 502
15 together 6464 יחד 3 22
15 and man 6465 ואדם 4 51
15 to 6466 על 2 100
15 dust 6467 עפר 3 350
15 would return 6468 ישוב 4 318

______ ____ ________

25 8 1482
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and if 6469 ואם 3 47
16 [you have] understanding 6470 בינה 4 67
16 hear 6471 שמעה 4 415
16 this 6472 זאת 3 408
16 give ear 6473 האזינה 6 78
16 to [the] sound 6474 לקול 4 166
16 [of] my words 6475 מלי 3 80

______ ____ ________

27 7 1261
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 [indeed] 6476 האף 3 86
17 he who hates 6477 שונא 4 357
17 justice 6478 משפט 4 429
17 will he govern 6479 יחבוש 5 326
17 and 6480 ואם 3 47
17 [the] righteous 6481 צדיק 4 204
17 mighty One 6482 כביר 4 232
17 would you condemn 6483 תרשיע 5 980

______ ____ ________

32 8 2661
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 who says 6484 האמר 4 246
18 to a king 6485 למלך 4 120
18 [you are] worthless 6486 בליעל 5 142
18 [you are] wicked 6487 רשע 3 570
18 to 6488 אל 2 31
18 nobles 6489 נדיבים 6 116

______ ____ ________

24 6 1225
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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19 who 6490 אשר 3 501
19 not 6491 לא 2 31
19 [is partial] 6492 נשא 3 351
19 [in the] presence 6493 פני 3 140
19 [of] chiefs 6494 שרים 4 550
19 and not 6495 ולא 3 37
19 he regarded 6496 נכר 3 270
19 [the] rich 6497 שוע 3 376
19 before 6498 לפני 4 170
19 [the] poor 6499 דל 2 34
19 because 6500 כי 2 30
19 [the] work 6501 מעשה 4 415
19 [of] His hands 6502 ידיו 4 30
19 [are] all of them 6503 כלם 3 90

______ ____ ________

43 14 3025
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 [in] a moment 6504 רגע 3 273
20 they will die 6505 ימתו 4 456
20 and [in the] middle 6506 וחצות 5 510
20 [of the] night 6507 לילה 4 75
20 [people] will be shaken 6508 יגעשו 5 389
20 6509 עם 2 110
20 and they pass away 6510 ויעברו 6 294
20 and taken away 6511 ויסירו 6 292
20 [are the] mighty 6512 אביר 4 213
20 not 6513 לא 2 31
20 by a hand 6514 ביד 3 16

______ ____ ________

44 11 2659
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 because 6515 כי 2 30
21 His eyes [are] 6516 עיניו 5 146
21 on 6517 על 2 100
21 [the] ways 6518 דרכי 4 234
21 [of] a man 6519 איש 3 311
21 and all 6520 וכל 3 56
21 his steps 6521 צעדיו 5 180
21 He will see 6522 יראה 4 216

______ ____ ________

28 8 1273
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 there is no 6523 אין 3 61
22 darkness 6524 חשך 3 328
22 and no 6525 ואין 4 67
22 shadow of death 6526 צלמות 5 566
22 6527 להסתר 5 695
22 6528 שם 2 340
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22 [for] workers 6529 פעלי 4 190
22 [of] wickedness [to hide there] 6530 און 3 57

______ ____ ________

29 8 2304
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 because 6531 כי 2 30
23 not 6532 לא 2 31
23 to 6533 על 2 100
23 a man 6534 איש 3 311
23 would He lay upon 6535 ישים 4 360
23 more than 6536 עוד 3 80
23 to go 6537 להלך 4 85
23 before 6538 אל 2 31
23 God 6539 אל 2 31
23 in judgment 6540 במשפט 5 431

______ ____ ________

29 10 1490
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 He shatters 6541 ירע 3 280
24 [the] mighty 6542 כבירים 6 282
24 [with] no 6543 לא 2 31
24 enquiry 6544 חקר 3 308
24 and stands 6545 ויעמד 5 130
24 others 6546 אחרים 5 259
24 in their place 6547 תחתם 4 848

______ ____ ________

28 7 2138
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 therefore 6548 לכן 3 100
25 He recognizes 6549 יכיר 4 240
25 their works 6550 מעבדיהם 7 171
25 and He overthrows [them] 6551 והפך 4 111
25 [in] a night 6552 לילה 4 75
25 and they are crushed 6553 וידכאו 6 47

______ ____ ________

28 6 744
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 in place of 6554 תחת 3 808
26 [the] wicked 6555 רשעים 5 620
26 He strikes them 6556 ספקם 4 280
26 in a [public] place 6557 במקום 5 188
26 6558 ראים 4 251

______ ____ ________

21 5 2147
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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27 that 6559 אשר 3 501
27 [therefore] 6560 על 2 100
27 6561 כן 2 70
27 they turned aside 6562 סרו 3 266
27 from following after Him 6563 מאחריו 6 265
27 and all 6564 וכל 3 56
27 His ways 6565 דרכיו 5 240
27 not 6566 לא 2 31
27 they considered 6567 השכילו 6 371

______ ____ ________

32 9 1900
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 to have come 6568 להביא 5 48
28 to Him 6569 עליו 4 116
28 an outcry 6570 צעקת 4 660
28 [of the] poor 6571 דל 2 34
28 and an outcry 6572 וצעקת 5 666
28 [of the] afflicted 6573 עניים 5 180
28 He will hear 6574 ישמע 4 420

______ ____ ________

29 7 2124
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 and [if] He 6575 והוא 4 18
29 will be quiet 6576 ישקט 4 419
29 and who 6577 ומי 3 56
29 can condemn [Him] 6578 ירשע 4 580
29 and [if] He hides 6579 ויסתר 5 676
29 [His] face 6580 פנים 4 180
29 and who 6581 ומי 3 56
29 can behold Him 6582 ישורנו 6 572
29 and [He is] over 6583 ועל 3 106
29 a nation 6584 גוי 3 19
29 and over 6585 ועל 3 106
29 man 6586 אדם 3 45
29 alike 6587 יחד 3 22

______ ____ ________

48 13 2855
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 [so that not may] reign 6588 ממלך 4 130
30 [a godless] man 6589 אדם 3 45
30 6590 חנף 3 138
30 lest he be a snare 6591 ממקשי 5 490
30 [to] people 6592 עם 2 110

______ ____ ________

17 5 913
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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31 because 6593 כי 2 30
31 to 6594 אל 2 31
31 God 6595 אל 2 31
31 has [anyone] said 6596 האמר 4 246
31 I [do not deserve] 6597 נשאתי 5 761
31 6598 לא 2 31
31 [chastisement] 6599 אחבל 4 41

______ ____ ________

21 7 1171
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 apart from 6600 בלעדי 5 116
32 [what] I might see 6601 אחזה 4 21
32 You 6602 אתה 3 406
32 teach me 6603 הרני 4 265
32 if 6604 אם 2 41
32 iniquity 6605 עול 3 106
32 I have done 6606 פעלתי 5 590
32 not 6607 לא 2 31
32 I will continue 6608 אסיף 4 151

______ ____ ________

32 9 1727
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 [on your terms] 6609 המעמך 5 175
33 will He recompense 6610 ישלמנה 6 435
33 [when] 6611 כי 2 30
33 you reject [it] 6612 מאסת 4 501
33 because 6613 כי 2 30
33 you 6614 אתה 3 406
33 will choose 6615 תבחר 4 610
33 and not 6616 ולא 3 37
33 I 6617 אני 3 61
33 and [declare] what 6618 ומה 3 51
33 you know 6619 ידעת 4 484
33 6620 דבר 3 206

______ ____ ________

42 12 3026
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 men 6621 אנשי 4 361
34 of [understanding] 6622 לבב 3 34
34 will say 6623 יאמרו 5 257
34 to me 6624 לי 2 40
34 and [wise] men 6625 וגבר 4 211
34 6626 חכם 3 68
34 who hear 6627 שמע 3 410
34 me 6628 לי 2 40

______ ____ ________

26 8 1421
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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35 Job 6629 איוב 4 19
35 [without] 6630 לא 2 31
35 knowledge 6631 בדעת 4 476
35 he would speak 6632 ידבר 4 216
35 and His words [are] 6633 ודבריו 6 228
35 not 6634 לא 2 31
35 with comprehension 6635 בהשכיל 6 367

______ ____ ________

28 7 1368
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 my desire [is that] 6636 אבי 3 13
36 [Job] will be tested 6637 יבחן 4 70
36 6638 איוב 4 19
36 to 6639 עד 2 74
36 [the limit] 6640 נצח 3 148
36 because 6641 על 2 100
36 he would reply 6642 תשבת 4 1102
36 [like wicked] men 6643 באנשי 5 363
36 6644 און 3 57

______ ____ ________

30 9 1946
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 because 6645 כי 2 30
37 he would add [rebellion] 6646 יסיף 4 160
37 to 6647 על 2 100
37 his sin 6648 חטאתו 5 424
37 6649 פשע 3 450
37 among us 6650 בינינו 6 128
37 he would clap [his hands] 6651 יספוק 5 256
37 and he multiplies 6652 וירב 4 218
37 his sayings 6653 אמריו 5 257
37 against God 6654 לאל 3 61

______ ____ ________

39 10 2084
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 34 1070 297 63502
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-34 25420 6654 1602240
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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